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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ҮНЭЭ АЛАГТУУ ХОЁР

	 

	Хүрэгч үнээ хашаан дотор зогсоод тавьж өгсөн өвс идэж байтал нуруун дээр нь алагтуу ирж суугаад тоншиж гарлаа.

	Хүрэгч үнээний нуруу өвдөө болов уу? Огтхон ч үгүй. Гэр үнээ анхилам үнэрт өвс тайзан идэж алагтуу нурууг нь тоншсоор л байв.

	Алагтуу яагаад ингэдэг юм бол? Учир нь ийм байна. Одоо бол хавар цаг. Хаврын цагт үнээ мал гуужиж хуучин үс нь унаж, шинээр үс ургана. Харин алагтуу бол хаврын цагт үүрээ барьдаг юм.

	Өндгөө дулаан байлгахын тулд үүрэндээ дэвсэх үс ноос алагтуунд хэрэгтэй болдог. Тийм учраас алагтуу үнээний хуучин үсийг зулгааж авдаг юм. Энэ нь алагтуунд хэрэгтэйгээс гадна үнээнд ч бас таатай юм.

	Хаврын цагт үнээний арьс загатнадаг тул хуучин үсээ түргэн гуужуулах гэж заримдаа зориуд хашаа хороонд үрж шөргөөдөг юм. Алагтуу нисэв, тэр шувуу хошуундаа үс ноос зуусан байв. Алагтуу түүнийгээ үүрэндээ аваачиж дэвсэхэд, өндөгнүүд нь үүрэндээ дулаан байх болно. Өндөг хагарч ангаахайнууд гарч ирэхэд тэдгээр бяцхан алагтуунуудад дулаан зөөлөн байх болно.

	 

	
ШОРГООЛЖНУУД 

	 

	Бал бурам хийсэн ваар саван дотор олон шоргоолж орчихсон байв. Ваар савны эзэн шоргоолжнуудыг хөөж гаргаад ваараа олсоор оосорлон таазанд байсан хадааснаас өлгөв. Гэтэл нэг шоргоолж ваар дотор үлдчихжээ. Тэр шоргоолж бал бурмаас цадталаа идээд гарах, гэсэн чинь гарах газар байдаггүй гэнэ.

	Шоргоолж нааш цааш гүйсээр байж олсонд хүрээд олсоор дамжиж тааз нь дээр гарч тэндээсээ ханаар дамжин шалан дээр буужээ.

	Түүнээс хойш тийм ч удаагүй байтал олон шоргоолж ханаар гарч таазанд хүрээд олсоор дамжин ваар луу явж байхыг эзэн үзжээ. Шоргоолжнууд ваар саван доторх бал бурмыг цөмийг нь идэж дуусгатал олсоор дамжин доошоо бууцгааж, дээшээ гарцгааж байсан юм санжээ.

	 

	
ЦЭЦЭРЛЭГЧ БА ТҮҮНИЙ ХӨВҮҮД 
(Ёгт үлгэр)

	 

	Нэгэн цэцэрлэгч хүн хөвүүддээ цэцэрлэгийн ажилд сургах сан гэж хүсдэг байжээ. Тэгээд тэр үхэх болохдоо хүүхдүүдээ дуудаж ирээд: «За хүүхдүүд минь намайг үхэхээр та нар усан үзмийн цэцэрлэг дотор нуусан юмыг эрж олж аваарай» гэж захижээ.

	Цэцэрлэг дотор эрдэнийн сан бий байх гэж хүүхдүүд нь бодоод эцгээ үхсэний дараа цэцэрлэгийн бүх газраа онгилон ухжээ. Ухсан газраас эрдэнэ олдсонгүй, усан үзэм тарьсан газрын хөрсийг сайн ухсаны ачаар үр жимс үлэмж их ургасан гэнэ.

	 

	
НАР САЛХИ ХОЁР

	 

	Хэн нь урьтаж хүний хувцсыг нь тайлуулж чадах вэ? гэж нар салхитай маргалдаж гэнэ. Тэгээд, салхи хүний хувцсыг нь хуу татахаар үлээж гарлаа. Салхи малгай дээлийг нь дэрвэгэнүүлсэн боловч хүн малгайгаа дарж өмсөөд хормойгоо хумхичихсан учир салхи хүний хувцсыг тайлж чадсангүй. Нарны ээлж болж хүчтэйхэн ээхэд хүн товчоо тайлж малгайгаа хойш болгов. Нар бүр хүчтэй халаахад хүн бүх хувцсаа тайлчихжээ.

	 

	
ХАЯГДСАН ХҮҮХЭД

	 

	Нэгэн ядуу хүүхэн Маша гэдэг охинтой юм санжээ. Маша өглөөгүүр усанд явахаар гартал хаалганы дэргэд алчуурт боодолтой нэг юм байхыг харав. Маша хувингаа тавьчхаад алчуурыг задалж үзэхээр түүнд гар хүртэл ямар нэгэн юм уа уа гэж чарлав. Маша бөхийгөөд харахад жижигхэн улаан хүүхэд байв. Тэр хүүхэд уа уа гэж улам чанга уйлав. Маша түүнийг тэвэрч гэртээ оруулж ирээд халбагаар сүү өгч эхлэв, "Чи юу аваад ирэв?" гэж эхийгээ асуухад "хаалганыхаа дэргэдээс хүү- хэд оллоо" гэж Маша хариуллаа. Тэгэхлээр эх нь "Бид чинь хүүхэд нэмж тэжээж чадахааргүй тийм хоосон ядуу улс шүү дээ. Энэ хүүхдийг аваачна уу гэж би даргад очиж хэлье" гэжээ. "Ижий минь, энэ чинь их юм хороохгүй шүү дээ. Энд нь байлгаач! Хөөрхий амьтны үрчгэр улаан гар, хурууг нь хараач" гэж Маша уйлан хэлэв. Эх нь жаал хүүхдийг хараад өрөвдөж гэртээ байлгахаар болжээ. Маша түүнийг хооллож, хуурайлж унтахаар хэвтэхэд нь дуу дуулж өгнө.

	 

	
ТАРИАЧИН ЭР БА ӨРГӨСТ ХЭМХ

	 

	Тариачин эр нэгэн өдөр өргөст хэмх хулгайлахаар ногооны газар луу явжээ. Тэгээд тэр өргөст хэмхүүдийн дэргэд хүрээд ийн бодож гэнэ: За хөө, нэг шуудай өргөст хэмх аваачаад худалдъя, тэр мөнгөөрөө эм тахиа худалдаж авна. Тахиа минь над өндөг өгч бас өндгөө дарж олон дэгдээхэй гаргана. Би тэдгээр дэгдээхэйг тэжээж дараа нь худалдаад охин торой авна. Мэгж маань олон торой гаргана. Би торойнуудаа худалдаад гүү авна. Гүү минь унагалж, олон унага гаргана. Унагануудаа тэжээж худалдаад байшин авч ногооны газартай болдог хэрэг. Ногооны газартаа өргөст хэмх тариад хатуу чанга харуул гаргаж ногоогоо хулгайд алдахгүй байх болно. Харуулд гаргах хүмүүсийг хөлсөлж аваад өргөст хэмхээ мануулна. Тэгээд өөрөө үе үе үүгээр түүгээр нь явж, хөөе та нар тун нарийн чанд манадаг юм шүү! гэж хэлэхээр бодсоноо байдгаараа хашхирч орхижээ.

	Манаач нар хашхирсан дуугаар нь гүйлдэн ирцгээж тариачин эрийг жанчиж гэнэ.

	 

	
ХӨГШИН МОРЬ

	 

	Манайд Пимен Тимофеич гэдэг өндөр настай нэгэн өвгөн байсан юм. Тэгэхэд тэр 90 настай байж билээ. Тэр өвгөн ач хүүгийндээ суудаг бөгөөд ажил ахуй хийдэггүй байсан юм. Нуруу нь бөгтөр болчихсон учир таяг тулж хөлөө алгуурхан зөөж тавьж явна. Шүд нь унаж дууссан ба нүүрт нь гүн үрчлээ суужээ. Бас доод уруул нь салганадаг болчихсон юм. Өвгөн явах буюу юм ярих үедээ уруул амаа хөдөлгөх бөгөөд түүний юу ярьж байгаа нь үл ойлгогдоно.

	Бид ах дүү дөрвүүлээ байсан юм. Бүгдээрээ морь унах дуртай. Гэтэл бидэнд унуулах номхон морь байсангүй, ганцхан хөгшин морь л унахыг бидэнд зөвшөөрдөг байв. Түүнийг Воронок гэнэ.

	Ээж нэгэн өдөр биднийг морь унахыг зөвшөөрөв. Тэгээд бид авгатай хамт агтын хашаанд очиход хөтөч бидэнд Воронокийг эмээллэж өгөхөд эхлээд ууган ах минь унаж үтрэм хүрч, цэцэрлэг тойрон удаан явав. Түүнийг буцаж ирэхэд "за одоо давхиач" гэж бид хашхиралдлаа. Ууган ахыг бургасаар ташуурдаж хөлөөрөө давирахад Воронок бидний дэргэдүүр давхин өнгөрөв.

	Дараа нь дунд ах Воронокийг унаж бас л удаан явж бургасан ташуур буулган уулын хормойгоос давхиулан ирэв. Тэр цааш нь бас унаж явах гэсэн боловч намайг бушуухан унуулаач гэж бага ах гуйсан юм. Бага ах үтрэм хүрч цэцэрлэг тойрон бас тосгоноор явж, уулын хормойгоос агтын хашаа руу хар хурдаар нь давхиулж ирэв. Бидний дэргэд ирэхэд Воронок шуухитнан амьсгаадаж хүзүү зоо нь хөлс дааварласнаас болж бараантан харагдав. Миний ээлж болоход би морь сайн унаж чаддагаа ах нартаа үзүүлж гайхуулах гэж Воронокийг байдаг чадлаараа давирсан боловч Воронок агтын хашаанаас гарах дургүй байв. Яаж ташуурдсан ч морь минь урагшаа гишгэж өгсөнгүй, харин зүрх алдан улам хойшоо ухрав. Миний уур хүрч чадлынхаа хэрээр ташуурдаж хөлөөрөө давирав. Би түүнийг өвдмөөр газар нь ташуурдаж байж бургасан ташуураа хугалчхаад хугархай ташуураар толгой руу нь ороолгож эхлэв. Воронок хөдөлж өгсөнгүй. Тэгээд авга дээрээ буцаж ирээд бөхөөнхөн шиг ташуур өгөөч гэж гуйхад эрхэм минь, танд морь унах цаг ирнэ. Одоо буугтун, морь тэгж зовоож яах нь вэ? гэв.

	Би гомдож яалаа гэж дээ. Би түүнийг чинь унаагүй шүү дээ! Намайг хэр зэрэг давхихыг хараач! Над бөххөн ташуур өгөөд орхи. Би түүнийг нэг сайн балбаад өгье гэж хэлэв.

	Авга толгой сэгсэрч ийн өгүүлэн: Аяа, танд өрөвдөх сэтгэл үгүй еэ. Яасан гэж балбах билээ? Тэр чинь хорь хүрсэн морь шүү дээ. Одоо тамирдаж ядарчхаад арай чарай амьсгалж байна. Хөгшин юм чинь арга байна уу? Энэ морь чинь Пимен Тимофеичтай адилхан хөгшин юм шүү дээ. Та нар Тимофеич дээр мордчихоод үүн шигээ ташуураар ороолго л доо. Өрөвдөж хайрлахгүй гэж үү та нар?

	Би Пимен гуайг санаж авгын үгэнд орж мориноосоо буув. Морио харахад хоёр хавирга нь хөлс дааварлан, хамрынхаа нүхээр ядарсан байдалтай амьсгалж халцарч зулгарсан сүүлээ хөдөлгөн зогсож байв. Воронок үнэхээр ядарч туйлдсаныг би мэдлээ. Тэгээд би энэ морь надтай адил хөгжилтэй байх байсан юм гэж би бодов. Тэгээд би Воронокийг өрөвдсөндөө хөлстэй хүзүүг нь үнсэж, хөөрхий адгуусыг цохисныхоо төлөө хүлцэн өчиж билээ. Түүнээс хойш өсөж том болоод морь малыг ямагт хайрладаг, бас тэгээд морио зодож зовоодог хүнийг харах болгонд Воронок Пимен Тимофеич хоёр санаанд минь ордог болсон юм.

	 

	
БИ ХЭРХЭН МОРЬ УНАЖ СУРСАН БЭ?

	 

	Намайг бага байхад бид өдөр бүр хичээл хийдэг, зөвхөн хишиг өдөр буюу баярын үеэр зугаалж хүүхдүүдтэй тоглодог байлаа. Нэгэн өдөр аав бидэнд «томчуул нь морь унаж сурах хэрэгтэй. Тэднийг морин сургуулийн газар явуулж байя» гэж хэлэв. Би хамгийн бага нь байсан учир «би морь унаж сурч болох уу?» гэж асуухад «болохгүй чи мориноос уначихна» гэж аав маань хэллээ. Намайг бас морь унаж сургаач гэж би уйлах шахам гуйхад «за яах вэ, тэгье харин чи мориноос уначихвал уйлж болохгүй шүү. Ганц удаа ч гэсэн мориноос унаж үзээгүй хүн морь унаж сурдаггүй юм» гэв.

	Хуваарьт өдөр биднийг морин сургуулийн газар луу аваачив. Бид том шатаар гарч түүнээс жижиг довжоогоор буухад маш том тасалгаа харагдав. Түүний шалны оронд элс асгажээ. Энэ тасалгаа нь дотор ноёд хатагтай нар, бидний адил хүүхдүүд морь унаж явна. Морин сургуулийн газар гэдэг нь энэ ажээ. Энд тийм ч саруул биш, адууны үнэр үнэртэж ташуур тас няс хийх, морьдоо хараах, морьдын туурай модон ханыг цуурайтуулах нь сонсогдоно. Би айсандаа анхандаа юу болж байгааг харж чадсангүй. Тэгтэл манай авга эмнэг сургагчийг дуудаж «За энэ хүүхдүүдэд морь өгөөрэй, эд нар морь унаж сураг» гэхэд тэрээр тэгье тэгье гэж хариулав. Дараа нь тэр хүн намайг хараад «энэ чинь дэндүү жаахан юмаа» гэхэд авга «унавал уйлахгүй гэж амласан» юм гэв. Эмнэг сургагч инээчхээд яваад өглөө.

	Тэгээд тэр эмээллэсэн гурван морь авчрахад бид шинелиэ тайлаад шатаар бууцгаав. Эмнэг сургагч морьдыг урт цулбуураас нь барьж ах нар маань морь унаж түүнийг тойрон явцгаав. Тэд анх алхлуулж байснаа хатирууллаа. Дараа нь зээрд зүсмийн, оготор сүүлтэй Червончик гэдэг жижигхэн морь авчрав. «Залуу хүн та мориндоо мордоорой» гэж эмнэг сургагч инээмсэглэн өгүүлэв. Би баярлах айх зэрэгцэж, үүнээ хэнд ч мэдэгдэхгүйг хичээж байлаа. Хөлөө дөрөөнд дөрөөлөх гэж хэчнээн оролдсон боловч дэндүү намхнаасаа болоод чадсангүй. Эмнэг сургагч намайг өргөж мордуулаад «хоёр фунтээс илүүгүй жинтэй эр байна даа» гэж хэлэв.

	Тэр хүн эхлээд намайг гараараа барьж явав. Бусад хүүхэд тэгж бариулахгүй явсныг би харсан учир «намайг тавиач гэж гуйхад» «Чи айхгүй биз?» гэж эмнэг сургагч асуулаа. Би тун их айж байсан боловч айхгүй гэж хэлэв. Червончик дандаа л чихээ солбин хайчлах нь намайг ихэд айлгах бөгөөд энэ морь над уурлаад байх шиг санагдав. «За битгий уначхаарай» гэж эмнэг сургагч хэлээд намайг тавив.

	Червончик эхлээд алхлан явж байхад би цэх сууж явлаа. Гэвч эмээл гөлгөр, гулсчихмаар байсан учир уначих бий гэж айж байв. «Одоо дасаж байна уу?» гэж эмнэг сургагч надаас асуухад би «дасаж байна» гэж хариулав.«Тэгвэл одоо цогиулна даа» гээд хэлээ шогшров. Червончик нарийн хатираагаар хатирч намайг савсгануулж гарлаа. Гэвч би дуугарахгүй явж өрөөсөн тал руу нь холбирчихгүйг хичээж байв. Эмнэг сургагч намайг магтаж, «ёстой л морь унаж сурах хүүхэд байна даа. Сайн байна» гэсэнд би? их баярлаж билээ.

	Энэ үеэр нөхөр нь болох гэсэн хүн эмнэг сургагч дээр хүрч ирж ярилцсан учир тэр намайг харахаа больчихов.

	Эмээлээсээ яльгүй хазайчихсанаа би гэнэт мэдээд цэх суух гэж оролдоод чадсангүй. Морио зогсоогооч гэж хашхирмаар санагдавч ичгэвтэр юм болно гэж бодоод дуугүй байлаа. Эмнэг сургагч над руу харж өгдөггүй, Червончик цогиулсан хэвээрээ, би улам бүр хажуулдсаар байв. Би эмнэг сургагч руу харан харан явж над тусална гэж бодсоор байв. Гэтэл тэр нөхөртэйгөө ярилцсаар бөгөөд намайг харахгүйгээр «эр хүн, сайн байна» гэж өгүүлэв. Би бүр хажууд нь орчихсондоо ихэд айж одоо өнгөрчээ гэж бодож байлаа. Дуудахад ичгүүртэй Червончик намайг дахин нэг доргиулахад би гулгасаар газарт унав. Тэгээд Червончик зогсож эмнэг сургагч ч эргэн харж намайг морин дээрээ байхгүйг үзэв. «ээ халаг! Залуу хүн маань уначихжээ» гэсээр над дээр хүрч ирлээ. Унаснаас бэртээгүй шүү гэж намайг хэлэхэд «Хүүхдийн бие хөнгөн байдаг юм» гээд инээв. Харин би уйлчихмаар байсан юм. Намайг дахин унуулаач гэж гуйсныг минь ёсоор болгов. Би дахин мориноос унасангүй.

	Ийнхүү бид долоо хоног тутам морин сургуулийн газар хоёр удаа сургуулилж би тэр дорхноо морь сайн унаж сурч, огтхон ч айдаггүй болсон билээ.

	 

	
БУЛЬКА НОХОЙ, БОДОН ГАХАЙ ХОЁР

	 

	Бид нэгэн удаа Кавказад бодон гахай агнахаар явахдаа Булька нохойгоо дагуулж явсан билээ. Тайга ноход ухасхиймэгц Булька маань тэдний дуугаар ой руу далд орчхов. Энэ бол гахай маш тарган байдаг цаг арван нэгдүгээр сарын үе билээ. Бодон гахай байдаг Кавказын ойд зэрлэг усан үзэм, боргоцой алим, лийр үхэр бөөрөлзгөнө, царсны самар, хад зэрэг амтат жимс их ургадаг. Эдгээр жимс боловсорч гүйцээд, цохиулан хүйт унахад бодон гахай түүнээс идэж таргалдаг ажээ.

	Энэ үед бодон гахай нохойд удаан хөөгдөж чадахааргүй болтлоо таргалсан байдаг учир хоёр цаг хиртэй хөөхөд битүү шугуй дотор ороод зогсчихдог юм. Тэгэхээр нь анчин хүн гахай зогсож байгаа газар луу очиж бууддаг юм. Гахай зугтаж байгаа буюу эсхүл зогсчихсон байгааг нохойн хуцалтаар мэднэ. Хэрэв гахай гүйсээр байгаа бол ноход цохиулж байгаа юм шиг гангинан гасалдаг. Харин зогсож байгаа бол хүн рүү улин хуцаж байгаа мэт дуугарна.

	Би энэ агналтаар ой дотуур удаан хэссэн боловч бодон гахайн мөр тааралдсангүй. Сүүлд нь тайга нохдын удаан хуцалт улилтыг сонсоод тэр газар луу гүйсэн чинь бодон гахайнаас холгүй ирчихжээ. Битүү шугуй дотор тас няс хийх чимээ сонсогдсон нь бодон гахай ноходтой ноцолдож байсан ажээ. Хуцалтын байдлаар бол ноход бодонг барьчхаагүй ойролцоо нь бүсэлчихсэн байгаа бололтой. Гэнэт хойно минь юм хүрчигнэхээр нь эргээд харвал Булька байв. Булька ой дотор тайга нохдыг алдчихаад харин одоо миний адилаар ноход хуцах чимээгээр тэр зүг рүү давхиж яваа бололтой. Булька өндөр өвстэй ойн цоорхойгоор өнгөрөхөд зөвхөн түүний хар толгой, цагаан шүдний дундуур унжуулсан хэл нь харагдав. Булькаг дуудсан боловч эргэж харалгүй надаас түрүүлээд шугуй руу далд орчихлоо. Нохойныхоо хойноос явж цаашлах тутам ой улам шигүү өтгөн болж гишүү мөчир малгайд тээглэн унагааж нүүр нүд шавхуурдан өргөс хувцсанд асан наалдана. Ноход хуцаж байгаа газарт ойрхон ирсэн боловч юу ч харагдсангүй.

	Гэнэт ноход боорлон хуцаж ямар нэгэн юм хүчтэйгээр тас няс дуугарч бодон цуцаж ядарснаас хүндээр хүрчигнэн амьсгалах нь сонсогдов. Булька маань ирчхээд бодонтой ноцолдож байгаа юм болов уу? гэж бодлоо. Би сүүлчийн чадлаа шавхан тийшээ гүйв. Балар шугуйд алаг тайга нохой нэгэн байрандаа улин хуцаж түүнээс гурван алхам зайтай нэгэн юм хөдөлж харлан харагдав.

	Дөхөж очиход бодон байсан бөгөөд Булька гаслах нь сонсогдлоо. Бодон чарлан тайга нохой руу ухасхийхэд тайга нохой сүүлээ хавчаад үсрэн зайлав. Бодонгийн хавирга толгой хоёр харагдахаар хавирга руу нь шагайж байгаад буудаж орхисон чинь оночихлоо. Бодон чарлаж мөчир гишүү тас няс хийлгэн шугуй руу арилж өглөө. Ноход гангинан хуцалдаж бодонгийн хойноос мөрдөн хөөхөд би тэдний араас шугуй дундуур бөхийн гүйв. Тэгтэл бараг хөлөн дор нэгэн юм тааралдсан Булька байлаа. Булька цус нөжид зууралдаад хажуугаараа хэвтээд гасалж байлаа. Нохой минь үхэх нь гэж бодогдовч одоо түүнийг мэдэх цаг биш болох учир цаашаа гүйлээ. Удаж түдсэнгүй бодонг олж харав. Ноход бодонгийн хойноос зуурчихсан, бодон ийш тийш эргэж шарваж байна. Намайг харчхаад бодон над руу ухасхийхэд би гахайн үсний ширүүн нь мэдэгдэх тийм ойрхноос бараг тулгаж байгаад хоёр дахь удаагаа буудаж орхисон минь хүрчигнэсэн чимээ гарснаа ганхан дайвганаж бүхэл биеэрээ газар саван ойчив.

	Намайг дээр нь хүрээд очиход бодон үхчихсэн, харин зарим нэг газар нь татвалзаж байв. Үсээ арзайлгасан нохдын зарим нь бодонгийн гэдэс хөлөөс урж тастаж зарим нь шархнаас гарсан цус долооно.

	Тэгснээ би Булькаг гэнэт санаж эрэхээр явахад минь Булька гангинаж намайг тосон мөлхөв. Би дээр нь очиж хажууд нь суугаад шархыг нь үзэхэд хэвлэ нь урагдаж бүдүүн гэдэсний нэлээд хэсэг хуурай навчин дээгүүр чирэгджээ. Нөхдөө ирэхэд тэдэнтэй элбэж Буулькийн бүдүүн гэдсийг оруулж хэвлий нь оёж өглөө. Арьсыг нь цоо хатгаж хэвлий нь оёж байх үед Булька миний гарыг долоосоор байв.

	Агнасан бодонгоо ойгоос гаргахаар мориныхоо сүүлнээс уяж Булькийг эмээл дээрээ суулгаад гэртээ авчрав. Булька зургаан долоо хоног өвчтэй байгаад шарх нь аньж эдгэрсэн билээ.

	 

	
ГУРГУУЛ

	Кавказад зэрлэг тахиаг гургуул гэж нэрлэнэ. Тэнд гургуул элбэг учир гэрийн тэжээмэл тахианаас хямдхан байдаг. Гургуулыг мярааж гэтэх, үргээх, нохойгоор мөрдөх зэрэг гурван аргаар агнана. Мяраан гэтэж агнахдаа зотон даавууг жаазанд татаад түүндээ хөндлөвч хийж зотон даавуунд жижигхэн нүх гаргана. Зотон даавуутай энэ жаазыг мануухай гэдэг юм. Өглөө үүрээр буу мануухай хоёроо авч ойд явахдаа мануухайг урдаа барьж нүхээр нь гургуул харна. Гургуул үүрээр ойн цоорхойд идэш хоол эрж явдаг юм. Өндөг дардаг тахиа дэгдээхэйгээ дагуулсан буюу эр эм хоёр тахиа эсхүл нэлээд олон азарган тахиа явж байх нь бий.

	Гургуул хүн үзэхгүй, зотон даавуунаас айхгүй учир анчин хүн ойрхон очоод мануухайгаа газарт тавиад нүхээр нь буугаа гаргаж буудна. Үргээж агнахдаа гэрийн бяцхан нохойг мод руу тавьж хойноос нь дагаж явна. Нохой гургуул олоод түүн рүү ухасхийхэд гургуул модон дээр нисэн гарч суугаад нохой боорлон хуцаж эхэлнэ. Анчин нохойны дуугаар очиж гургуулыг буудна. Гургуул мөчир гишүүгүй цэвэрхэн мод буюу үзэгдэхүйц газар суусан байвал ингэж агнах тун хялбархан харин гургуул битүү шугуйн мөчир ихтэй модон дээр суух нь олонтоо бөгөөд анчныг хармагц гишүүн дээр орж нуугдана. Гургуул сууж байгаа шугуйд нэвтрэн хүрэх, түүнийг олж харах нь бэрхтэй байдаг юм. Ганц нохой хуцаж байхаас гургуул айдаггүй учир гишүүн (дотор) суугаад далавчаа сарвагануулж саваагүйтнэ. Гэтэл хүнийг хармагцаа гишүү даган сунаж хэвтчих тул дадлагатай анчин олж харахаас биш дадлагагүй анчин хажууд нь очсон ч үздэггүй юм. Гургуул буутай хүнээс, тэгэх тутмаа хүний нүднээс нь их айдаг учир хасгууд гургуул руу мяраахдаа малгайгаа нүүрэн дээрээ тавиад дээшээ хардаггүй юм. Нохойгоор мөрдөж агнахдаа анч нохой авч ой дотуур хойноос нь дагаж явна. Анч нохой гургуулын үүрээр идээшилж яваа газрыг шиншлэн мөрий нь ялгаж мэднэ. Гургуул мөрөө яаж будилаантуулсан ч сайн нохой гургуулын сүүлчийн мөр, хаанаас босож идээшлэхээр явсан газрыг заавал олно. Мөрөөр нь цаашлах тутам гургуулын үнэр мэдэгдэж өдөрт түүний байдаг газарт нохой хүрнэ. Анч нохой одоо л энүүхэн урд гургуул бий гэсэн газраа дөхөж очоод түүнийг үргээчихгүйн тул тун болгоомжтой гэтэж яваад зог туссанаа гэнэт огло харайн үсрэн бууж гургуулыг барина. Нохойг ойртож очиход гургуул нисчихвэл анчин буудна.

	 

	
МИЛЬТОН БУЛЬКА ХОЁР

	Би гургуул агнахдаа хэрэглэхээр нэг анч нохой тэжээсэн юм. Түүнийг Мильтон гэнэ. Мильтон бор толботой, зузаан унжуу уруултай, урт чихтэй, тун их чадалтай ухаантай өндөр туранхай нохой байсан юм. Булька Мильтон хоёр хэрэлдэж ноололдож үзээгүй билээ. Ер нь ганц ч нохой Булькийг дайрдаггүй байв. Мильтоныг шүдээ ярзайлгахад ноход сүүлээ хавчаад арилж өгнө. Нэгэн өдөр Мильтонтой хамт гургуул агнахаар явж байтал Булька ой дотор гэнэт хойноос минь гүйж ирэв. Хөөж буцаах гэхэд явж өгдөггүй гэртээ хүргэе гэхэд гэрээсээ холдчихсон тул ан хийхэд минь саад болохгүй биз хэмээн бодоод цаашаа явлаа. Гэтэл Мильтоныг ногоон дотор шиншилж гургуул эрж эхлэхэд Булька урд нь орон гүйж тал тал тийш тэмүүлэн Мильтоноос урьтаж гургуул үргээж босгохыг эрмэлзэнэ. Булька ногоон дотор чимээ гарахыг сонсмогц огло харайн гүйж ийш тийш эргэлдэн шиншлэвч мэдрэх чадвар муугийн улмаас ганц ч мөр олж чадахгүй учир Мильтоныг харж байгаад хаашаа явбал мөшгөн явахад Булька урд нь орж гүйнэ.

	Би Булькийг дуудаж цохисон ч нэмэр болсонгүй. Мильтоныг мөр хайж эхэлмэгц Булька ухасхийн урд нь орж саад болно. Агналт үр дүнгүй болно гэж бодоод би харихаар завдав. Гэтэл Мильтон Булькийг мэхлэх аргыг надаас илүү сайн олжээ. Тэр нь ямар арга байсан бэ гэвэл: Булькийг түрүүлэн гүйхэд нь Мильтон мөрөө хаячхаад, мөр эрж байгаа дүр өгүүлэн ондоо тийш нь эргээд явчихна. Булькийг тэр зүг рүү нь яваад өгөхөд Мильтон намайг харж сүүлээрээ даллан дахиад жинхэнэ мөрөөр даган явна. Булька дахиад л Мильтон руу ирж урд нь орон гүйхэд Мильтон зориуд эсрэг зүг рүү арваад алхам явж Булькийг мэхлээд намайг уул мөрөөр шууд хөтлөн дагуулах мэтээр ангийн туршид Булькийг мэхэлж гөрөөлөлтийг амжилттай болгож билээ.

	 

	
БУЛЬКА ЧОНО ХОЁР

	Намайг Кавказаас явахад тэнд дайтсан хэвээр байсан тул харгалзан хүргэгчгүйгээр шөнийн цагт явахад осолтой байв.

	Би аль болохоор өглөө эртлэн явахыг бодсон учир шөнө унтсангүй. Найз минь намайг үдэж гаргахаар ирж бид хоёр суурины гудамжинд манай байшингийн үүдэнд бүхэл оройгоо бас шөнөжин сууж ярилцав. Тэр шөнө сартай байсан боловч манан татсан учир сар харагдахгүй байв. Гэвч юм уншиж болохоор саруулхан байв.

	Шөнө дундын хирд гудамжны цаадах хашаан дотор торой чарлах нь гэнэт сонсогдож бид хоёр «Чоно, торой багалзуурдлаа» гэж хашхираад ухасхийв.

	Би гэр өөдөө гүйж цэнэгтэй байсан буугаа аваад гарч ирэхэд торой чарлан хашааны дэргэд зогсож байсан хүмүүс «Нааш ир, нааш ир» гэцгээв. Мильтон намайг буутай явсныг хараад лав анд явж байна гэж бодсон бололтой миний хойноос ухасхийв. Харин Булька ямар юм руу дайрах хэрэг гарав гэж асуух мэт богинохон чихээ соотойлгон зүг зүг рүү тэмүүлнэ. Сүлжмэл хашаанд дөхөж очиход хашааны цаад талаас над руу нэгэн амьтан шууд гүйж яваа нь харагдав. Тэр амьтан чоно байв. Чоно хашааны дэргэд ирээд дээгүүр нь харайлаа. Би чононоос зайлан зогсож буугаа зэхээд чоныг хашаан дээгүүр миний байсан тал руу хараймагц нь бараг тулгаж байгаад бууныхаа гох дарж орхив. Буу минь авалцсангүй зөвхөн «чад» гэж дуугарав. Чоно зогсолгүй гудамж хөндлөн гарч, Мильтон Булька хоёр хойноос нь нэхэн одов. Мильтон чононд ойртсон боловч халдаж хүрэхээс айж байгаа бололтой. Харин Булька богинохон хөлөө яаж яаруулаад ч гүйцэж чадсангүй. Бид чадлаа шавхан чонын хойноос гүйлдсэн боловч чоно ноход бараагүй. Харин суурины зах дахь шуудууны орчимд нохой хуцаж гангинах сонсогдож ноход чонотой ноцолдон тоос шороо манаруулах нь сарны бүдэг гэрэлд харагдав. Биднийг шуудууны дэргэд хүрч ирэхэд чоно алга болж хоёр нохой сүүлээ сөхөж уурласан дүртэй буцаж ирэв. Булька архиран толгойгоороо намайг түлхэх нь над ямар нэгэн юм хэлэх гэсэн бололтой. Гэвч тэр ярьж даанч үл чадна.

	Нохдыг нарийвчлан харахад Булькийн толгой яльгүй шархтжээ. Булька сувгаас наахна чоныг гүйцэж очсон боловч барилцаж авч амжсангүй, чоно түүнийг урчхаад арилаад өгчээ. Шарх нь жижигхэн, аюул болохоор юм биш байв.

	Бид байрандаа буцаж ирээд болсон явдлын тухай ярилцан сууцгаав. Би буу минь авалцаагүйд харамсаж, буу гацаагүй сэн бол тэр муу чоныг дор нь унагачих байсан юм гэж бодов. Тэр чоно хашаан дээгүүр хэрхэн гарсныг найз минь гайхна. Түүнд гайхалтай юм алга. Тэр чинь чоно биш албин байсан учир буу чинь гацсан нь тэр гэж хөгшин хасаг хэлэв. Биднийг ийнхүү ярилцаж суутал гэнэт ноход ухасхийн давхиж гудамжны дунд нөгөө түрүүчийн чоно харагдав. Гэвч энэ удаа бидний хашхирах чимээгээр чоно дорхноо зугтаж нохдод гүйцэгдсэнгүй.

	Хөгшин хасаг энэ бол чоно биш албин гэдэгт бүр итгэжээ. Хөөгдөөд явчихсаныхаа дараа дахиад хүн амьтан руу ирдэг чоно байдгийг би үзээ ч үгүй сонсоо ч үгүй учир галзуу чоно биш байгаа гэж бодлоо.

	Аль нь ч байлаа гэсэн би Булькийн шарх дээр дарь цацаж шатаагаад өвчтэй газрыг нь түлэв.

	Цусанд орж амжаагүй байгаа галзуу өвчний нянтай шүлсийг шатаах гэж шархыг нь дариар түлсэн юм. Хэрэв тэрхүү шүлс цусанд орчихсон бол цусаар бүх биед түгж эмчлэгдэхгүй болдгийг би мэдэх билээ.

	 

	
ПЯТИГОРСКТ БУЛЬКАД ТОХИОЛДСОН ЯВДАЛ

	Би тэрхүү сууринаас шууд Орос руу биш эхлээд Пятигорск руу очиж тэнд хоёр сар болов. Мильтоноо хасаг анчинд бэлэглээд Булькийг Пятигорск руу дагуулж явсан билээ.

	Пятигорск хот Беш-тау ууланд оршдог учир ийм нэр авчээ. Беш гэдэг нь татаараар тав, тау гэдэг нь уул гэсэн үг ажээ. Энэ уулнаас хүхэрлэг халуун ус урсана. Энэ ус буцалгасан мэт халуун, урсан өнгөрөх газраар нь халуун тогоо байгаа юм шиг ямагт уур савсаж байна. Уг хотын оршдог газар нэлэнхийдээ таатай сайхан юм. Уулнаас халуун булгууд урсаж уулын ёроолоор Подкумог гол урсана. Уул нэлдээ ой модтой, эргэн тойронд нь уудам тал униартаж, алсад Кавказын өндөр уулс сүндэрлэнэ. Кавказын уулын цас жилийн ямар ч улиралд хайлдаггүй учир ямагт цав цагаан харагдана. Тэдгээр уулсын нэг болох цав цагаан толгойтой Эльбрусийн уул тэнгэр цэлмэг үед хаанаас ч харагдана. Халуун рашаанд эмчлүүлэхээр энд тэндхийн олон хүн ирдэг бөгөөд рашааны дэргэд сэрүүн асар, саравч барьж эргэн тойрныг цэцэрлэгжүүлэх зам тавьжээ. Өглөөгүүр хөгжим хангинаж амьтан хүн нь рашаан ууж сэлэн шумбаж зугаалж цэнгэлдэнэ.

	Пятигорск хот уулан дээр орших бөгөөд уулын ёроолд том том суурин байна. Би тэрхүү суурины нэгэн жижигхэн байшинд сууж байв. Миний суудаг байшингийн урд талд багахан цэцэрлэг байна. Цэцэрлэг доторх эзний зөгий Орос нутгийнхантай адилгүй сүлжмэл торон дотор байдаг ажээ. Эндэхийн зөгий хатгадаггүй учир би Булкатайгаа өглөө бүр зөгийн үүрнүүдийн хоорондох цэцэрлэгт суудаг байв.

	Булька зөгийн үүр дундуур явахдаа гайхан үнэртэж зөгий хэрхэн хүнгэнэхийг чагнах бөгөөд тэгэхдээ тэдэнд саад болохгүйн тулд болгоомжтой явах бөгөөд зөгийнүүд ч түүнд үл ойртоно.

	Би нэг өглөө гол дээрээс байрандаа будаж ирээд хайстай цэцэрлэг дотор цайлж суув. Булька чихээ маажиж хүзүүвчээ оролдож чимээ гаргасан учир зөгийнүүд сандран бужигнав. Тийм учир би түүний хүзүүвчийг тайлав. Гэтэл түүнээс хойш удалгүй уулан дахь хотноос хачин аймаар чимээ сонсогдов. Ноход улин хуцаж гангинан гасалж энэ шуугиан уулнаас бууж манай суурин руу улам улам дөхсөөр байлаа. Булька биеэ маажихаа болиод амаа хамхиад урдах цагаан сарвууныхаа хооронд цагаан шүдтэй том толгойгоо тавиад миний дэргэд тайван хэвтсэнээ нөгөө шуугианыг сонсоод юу болж байгааг ойлгосон мэт чихээ соотойлгон шүдээ ярзайлгаж босон харайж архирч эхлэв. Шуугиан ойртож хотын бүх нохой улин хуцаж гасалж байгаа мэт байв. Би хаалган дээр очиж «Юу болж байгаа нь энэ вэ?» гэж өөрийнхөө суудаг байшингийн эзэгтэйгээс асуухад «шоронгийн хоригдлууд нохой алахаар яваа нь энэ, нохой олширсон учир хотын бүх нохойг алж устгахаар хотын дарга тушаал гаргасан юм» гэж хариулав.

	— Булькийг тааралдвал бас алчихдаг болов уу?

	— Үгүй, хүзүүвчтэй нохой алахгүй гэсэн юм. Биднийг ийн ярилцаж байтал хоригдлууд манай хашаанд ойртож ирлээ.

	Урд талд нь цэргүүд, хойно нь гавтай дөрвөн хоригдол явна. Хоригдлын хоёр нь урт төмөр дэгээ, нөгөө хоёр нь бороохой барьжээ. Манай хаалганы урд нэг хоригдол нэгэн бяцхан нохой дэгээдэн барьж гудамжны гол дунд чирэн аваачаад нөгөө нэг хоригдол бороохойгоо буулгав. Нохой аймаар гангинахад хоригдлууд ямар нэгэн юм хашхиран хэхрэлдэнэ. Нэгэн хоригдол дэгээгээ нохойг, эргүүлэн үхэж байгааг үзээд дэгээгээ сугалан авч ондоо нохой харагдахгүй биз хэмээн ийш тийш харна. Энэ үед Булька баавгай харсан юм шиг тэр хүү хоригдол руу хар хурдаараа ухасхийв. Булька маань хүзүүвчгүй байсан учир би нааш ир «Булька» хэмээн дуудаад Булькийг битгий алаарай гэж хоригдлуудад хашхирав. Гэвч нэг хоригдол Булькийг хараад тачигнатал инээж Булька руу дэгээгээ сурамгай хаяж гуянаас нь дэгээ дэв. Булька мултрахыг оролдовч хоригдол бие рүүгээ татаж нөгөө нэгээ гүйгээрэй гэж хашхирав. Тэр нь хүрч ирээд бороохойгоо далайлаа. Хэрэв Булька урагшаа хүчлэн зүтгэж гуяныхаа арьсыг урж салаагүй бол тэндээ алагдах байсан билээ. Гуя нь шархтсан Булька сүүлээ хавчаад хар хурдаараа явган хаалгаар байшин руу ороод миний орон доогуур шургав.

	Дэгээдүүлсэн газрынхаа арьсыг цуу уруулж байж Булька ийнхүү амь гарсан билээ.

	 

	
БУЛЬКА МИЛЬТОН ХОЁР ҮХСЭН НЬ

	 

	Булька Мильтон хоёр нэгэн зэрэг үхэв. Хөгшин хасаг Мильтоныг зөв хэрэглэж чадсангүй. Түүнийг шувуу агнахад авч явахын оронд бодон гахайны хойноос хөөцөлдүүлдэг болжээ. Тэр намар Мильтон хоёр настай бодонгийн хурц шулуун соёонд уруулж түүнийг нь хэн ч оёж анагааж чадаагүй учир үхжээ. Булька ч хоригдлуудаас амь гарснаасаа хойш удаан амьдарсангүй. Хоригдлуудаас мэнд мултарсан даруйхнаа Булька уйтгарлан гуньж дайралдсан юм бүхнийг долоодог болов. Миний гарыг долоох нь урьд эрхлүүлж байсан үеийнтэй адилгүй Булька гарыг минь удаан долоож хэлээрээ хүчтэй үрээд дараа нь шүдээрээ зөөлөн хазалж эхлэв. Булька гар хазмаар санагдавч чадахгүй байгаа бололтой. Би түүнд гараа өгөхөө болив. Тэгэхээр Булька миний гутал, ширээний хөл долоож тэгснээ гутал юм уу ширээний хөл хаздаг боллоо. Ингэсээр хоёр хоноод гурав дахь өдөр нь алга болж хэн ч түүнийг үзсэнгүй, сураг ч гарсангүй.

	Булька надаас салдаггүй учир түүнийг хүн хулгайлсан байж таарахгүй. Чононд хазуулснаас хойш зургаан долоо хоногийн дараа ийн явдал болсон юм. Тэрхүү чоно галзуу чоно байсан байна. Тэгээд Булька галзуураад явчихсан хэрэг. Анчдын хэлдгээр шүлхийрэх гэдэг Булькад тусжээ. Ингэж галзуурахад тэрхүү амьтны хоолойд өвчин тусаж, юм уухыг хүсэвч уснаас болж өвдөх нь хүчтэй болдог учраас ууж чаддаггүй гэж ярьцгаадаг. Тэгээд өвчин цангаа хоёроос болж уг галзуутай амьтан цухалдаж, юм болгоныг хазмаар санагддаг учир тэр буюу Булькад энэ өвчин туссанаас эхлээд дайралдсан бүхнийг долоож дараа нь миний гар хийгээд, ширээний хөлийг хаздаг болсон ажээ.

	Би орчин тойрны бүх газраар явж Булькаг сурагласан боловч хаашаа очиж яаж үхсэнийг мэдэж чадсангүй. Хэрэв Булька галзуу нохойн адил авирласан бол над мэдэгдэх байсан юм. Тэгэхлээр ямар нэгэн бөглүү газар очиж ганцаар үхсэн нь мэдээжийн хэрэг. Ухаантай нохой галзуурвал хээр тал буюу ой модонд очиж тус болж чадах өвс ногооны хяруу шүүдэрт хөлбөрч өөрөө өөрийгөө эдгээдэг гэж анчид ярьцгаадаг. Булька тэгж эдгэрч чадаагүй бололтой. Тэгээд ч эргэж ирэлгүй сураггүй болсон биз ээ.

	
БУРХАН ҮНЭНИЙГ ҮЗЭВЧ ҮЛ ХЭЛНЭ

	 

	Владимир хотод Аксенов гэдэг залуу худалдаачин суудаг байв. Тэр худалдаачин хоёр мухлаг нэг байшинтай ажээ. Аксенов бужгар шар үстэй, дуу хуурт дуртай, наргианч, сайхан залуу байв. Бага залуугаасаа архинд орсон бөгөөд согтчихоод агсамнаж хэрүүл шуугиан тарина. Харин гэрлэснээсээ хойш архи уухаа больж хааяа нэг л уудаг байжээ.

	Аксенов тэр жилийн зун Нижний хотын яармагт очих болж гэрийнхэнтэйгээ салах ёс хийхэд эхнэр нь:

	— Иван Дмитриевич аа, би аягүй муухай зүүд зүүдлэв чамайг явуулахгүй гэж гэнэ.

	Аксенов инээмсэглэж чи намайг яармагт очиж цэнгэж наргина гэж айгаа юу? гэв.

	— Би юунаас айж байгаагаа өөрөө мэдэхгүй байна. Чи хотоос буцаж ирээд малгайгаа авахад толгой чинь нэлдээ буурал болчихсон байна. Хэмээн зүүдлэв гэж эхнэр нь хэлжээ.

	— Тэр чинь ашиг олз ихтэй харьж ирнэ гэсэн үг. Наймаа панз сайн хөдөлгөөд үнэтэй сайн бэлэг авч ирнэ гэж Аксенов инээн хэлээд гэрээсээ яваад өгчээ. Замын дунд танил худалдаачинтай уулзаж хамт хоноглохоор бууцгаав. Тэд хамт хоол цай идэж уугаад зэрэгцээ хоёр тасалгаанд унтжээ. Аксенов удаан унтах дургүй хүн тул шөнө дунд сэрж, сэрүүгээр явахаар улаачаа сэрээж тэргээ хөллүүлэв. Тэгээд эзэнтэй нь тооцоо хийгээд замдаа гарчээ.

	Цааш нь дөчин мод газар яваад хоол унд идэж уухаар дахин бууж замын өртөөний саравчид амарч суухдаа үдийн хоол бэлтгүүлээд өөрөө хөгжим авч наадаж гарав. Тэгтэл хонх зүүсэн гуравласан морьтой улс ирцгээж хоёр цэрэг дагуулсан нэгэн түшмэл мухлагт тэрэгнээс буугаад Аксеновын дэргэд ирж «Хаанаас яваа хэн гэгч билээ?» гэж асуув. Аксенов бүх учир түүхээ яриад «хамт сууж цайлбал болох сон болов уу?» гэв. Гэтэл түшмэл бүр ойртож зогсоод өнгөрсөн шөнө хаана хоносон бэ? Ганцаар хоносон уу, ондоо худалдаачинтай цуг хоносон уу? Өглөөгүүр ондоо худалдаачин хүн харсан уу? Хоносон газраасаа яагаад эрт явсан бэ? гэх зэргээр шалгааж гарав. Намайг яагаад ингэж шалгаадаг билээ. Хэмээн Аксенов гайхширч юу болсон бүхнийг тоочин яриад «Та надаас яагаад ийм юм асуугаад байна? Би хулгайч ч биш, ямар нэгэн дээрэмчин ч биш, хувийн ажлаар яваа хүн байцаагаад байхын хэрэг алга» гэв.

	Тэгэхлээр тэр түшмэл цэргүүдийг дуудаад: Би хошууны цагдаагийн газрын дарга хүн. Өнгөрсөн шөнө цуг хоносон худалдаачин чинь алагдсан учир чамаас асуугаад байгаа нь тэр, эд юмаа үзүүл, та нар түүнийг нэгж гэж цэргүүдэд хэлэв.

	Тэд байшинд орж хайрцаг чемодан шуудай сав тайлж онгойлгоод нэгжиж гарлаа. Цагдаагийн дарга гэнэт шуудайгаас хутга гаргаж ирээд: Энэ хэний хутга вэ? гэж хашхирав.

	Шуудайнаас цустай хутга гарсныг Аксенов хараад айн балмагдав.

	— Энэ хутга яагаад цус болсон билээ? Аксенов хариу өгөх гэсэн боловч нэг ч үг хэлж чадсангүй.

	— Би... би мэдэхгүй... би хутга миний биш.

	Тэгэхэд нь цагдаагийн газрын дарга: Тэрхүү худалдаачныг хэвтэрт нь хүн хутгалан алсныг өглөөгүүр мэдсэн юм. Чамаас ондоо хэн ч ингээгүй байшин, дотроосоо түгжээтэй байсан, түүн дотор чамаас өөр хүн байгаагүй. Бас тэгээд чиний шуудайнаас цустай хутга гарлаа. Тэгэхлээр энэ хэрэг чамаас зайлахгүй юм. Учир иймд тэр хүнийг яаж алсан, хэчнээн мөнгө дээрэмдсэнээ хэл гэв.

	Аксенов тийм хэрэг хийгээгүй бөгөөд хамт цайлснаас хойш тэрхүү худалдаачныг үзээгүй, өөрөө 8000 төгрөгтэй. Энэ хутга өөрийнх нь биш болохыг бурхан багшийг зааж тангараглан батлав. Харин түүний хэлэх үг үе үе тасалдаж царай нь цонхигор цайвар болж ер нь айсны эрхэнд хэрэг хийсэн хүн мэт чичрэн салганаж байжээ. Цагдаагийн газрын дарга цэргүүдийг дуудаж Аксеновыг хүлээд тэргэн дээр тавиулав. Хөлөө хүлүүлж тэргэн дээр хаягдсан Аксенов бурхан багшдаа залбиран гиншин уйлж байлаа. Түүний эд хөрөнгө, мөнгө төгрөгийг нь хураан аваад өөрийнх нь ойролцоо нэгэн хотын шоронд явуулжээ.

	Аксеновыг ямар хүн байсныг судлуулахаар Владимирт хүн явуулсанд Аксенов залуугаасаа архи ууж зугаа цэнгэлээр хөөцөлдсөн боловч сайн хүн байгаа юм гэж нутгийнхан нь гэрчилжээ. Аксеновын хэргийг шүүж Рязаны нэгэн худалдаачныг алж 20000 төгрөг дээрэмдсэн хэрэгт яллажээ.

	Эхнэр нь нөхөртөө санаашран зовж яахаа мэдэхгүй байв. Хүүхдүүд нь бүгд балчир нялх, нэг нь хөхүүл. Тэгээд хүүхдээ бүгдийг нь дагуулаад нөхрийнхөө хоригдож байгаа хот руу явав. Нөхөртэй нь уулзуулахгүй байж байж дараа нь дарга нараас зөвшөөрөл авч байж нөхөр дээрээ оржээ. Шоронгийн хувцас өмсөж гавлуулсан нөхөр нь дээрэмчинтэй хамт байгааг хараад эхнэр нь ухаан алдан ойчиж сэхэхгүй удаан хэвтэв. Ухаан ороод хүүхдүүдээ тойруулан зогсоож нөхөртэйгөө зэрэгцэн суугаад гэр орныхоо байдлыг ярьж юу болж яагаад шоронд орсныг асуув. Нөхөр бүх учир явдлыг ярилаа.

	— Одоо тэгээд яавал таарах вэ? гэж эхнэр асуухад: Одоо хаанд гуйлт гаргах хэрэгтэй. Гэмгүй хүнийг ингэх ёсгүй сэн даа гэж Аксенов хэлэв.

	Хаанд өршөөл гуйсан боловч өршөөл хайрласангүй гэж эхнэр нь ярихад Аксенов юу ч хэлсэнгүй, доошоо харав.

	Тэгээд эхнэр нь: 

	— Чамайг буурал толгойтой болчхож гэж зүүдэлсэн минь учиртай байсан байна шүү. Одоо уйтгар гунигаас болж толгой чинь буурал болжээ. Тэгэхэд чи явахгүй л байсан юм гэж хэлээд үсийг нь задлан үзэж байснаа

	— Зүрхний хайрт Ваня минь, эхнэртээ үнэнээ хэл дээ чи хүн алсан юм биш биз? гэж асуув.

	«Чи хүртэл тэгж боддог байна шүү» гээд Аксенов нүүрээ даран уйлав. Цэрэг орж ирээд эхнэрийг хүүхдүүдтэйгээ явцгаа гэхэд Аксенов гэрийнхэнтэйгээ сүүлчийн удаа салах ёс гүйцэтгэв.

	Аксенов эхнэрээ явсан хойно юу юу гэж ярилцсанаа бодов. Эхнэр нь хүртэл сэжиглэн худалдаачныг чи алсан юм биш биз гэж асуусныг Аксенов бодоод «Бурхнаас өөр хэн ч үнэнийг мэддэггүй юм байна. Гагцхүү бурханд шүтэж түүнээс л хайр хишиг горьдох хэрэгтэй юм» гэж өөрөө өөртөө хэлэв. Түүнээс хойш Аксенов өршөөл хайр горилж найдахаа болиод зөвхөн бурхан багшид залбирна.

	Аксеновыг ташуураар залхааж хүнд ажил хийлгэхээр цөлөх ял оногдуулж ёсоор болгожээ. Түүнийг ташуурдан залхаагаад шархыг нь аньж эдгэрсний дараа бусад хоригдлуудтай хамт Сибирьд цөлөв.

	Аксенов Сибирийн цөллөгт 26 жил болжээ. Толгойн үс цас шиг цав цагаан болж урт шингэн буурал сахал ургаад хөгжиж наргихаа бүр мөсөн болив. Аксеновын нуруу бөгтөр болж явах нь удаан, ярих хөөрөх нь ховордож ямар ч цагт инээж баясахгүй харин үргэлж бурханд залбирна.

	Шоронд байхдаа гутал оёж сурч олсон мөнгөөрөө Четье-Минье хэмээх их хөлгөн судар худалдан авч шоронд гэрэл гэгээтэй үеэр уншдаг байв. Баярын үеэр шоронгийн сүмд очиж Апостол судар уншиж бурхны хөргийн өмнөх өндөр суудал дээр гарч дуулна. Хоолой нь урьдын адил сайхан хэвээрээ. Аксеновыг номхон хүлцэнгүй гэж дарга нар нь дуртай. Нөхөд нь түүнийг хүндэтгэж «өвгөн аав» «бурхны хүн» гэж нэрлэнэ. Дарга нартай уулзаж юм хум гуйх хэрэг гарахад Аксеновыг явуулах бөгөөд хоригдлуудын хооронд хэрүүл маргаан гарвал Аксеноваар таслуулна.

	Гэрээс нь захиа ирэхгүй учир эхнэр нь амьд үхсэнийг Аксенов үл мэднэ.

	Нэгэн өдөр цөллөгт шинэ хоригдлууд иржээ. Орой нь хуучин байсан бүх хоригдол шинээр ирэгсдийг тойрон сууцгааж хэн аль нь ямар хот тосгоноос ирсэн, ямар хэрэг хийснийг шалгааж эхлэв. Аксенов бас шинэ хоригдлуудын дэргэд ханзан дээр суугаад доошоо харан дүнсийж хэн юу ярихыг сонсож байв.

	Шинэ хоригдлын нэг өндөр нуруутай, тайрмал цагаан сахалтай жар орчим насны эрүүл чийрэг хөгшин яагаад шорон орсноо ярьж ийн өгүүлэн:

	— Нөхөд минь, би хэрэг хийж энд ирээгүй, уг нь нэг улаачийн мориноос чаргыг нь буулгахад хулгай хийлээ гээд намайг барилаа. Түргэн хүрэх гэж л тэгсэн юм гэж би хэлээд морийг тавив. Бас тэгээд, улаач бид хоёр танил байсан юм. Ингээд л болоо юм биш үү гэхэд, үгүй, тийм биш чи хулгай хийсэн гэж байна. Харин намайг хаанаас ямар юм хулгайлсныг тэд мэдэхгүй л дээ. Уг нь би энд хоригдох хэрэг хийж явсан боловч илрүүлж чадаагүй юм. Харин одоо бол зүй бусаар ийш нь цөллөө. За яах вэ дээ, энд намайг ямар удаан барьж байж чадах биш...

	— Тэгээд чи хаанаас ирсэн юм бэ? гэж хоригдлын нэг нь асуув

	— Бид Владимир хотоос ирсэн улс. Тэндхийн борчуул байгаа юм. Нэр Макао овог Семенович гэдэг. Аксенов толгойгоо өндийлгөж асуусан нь: Семеныч аа, Владимир хотод Аксеновынхан гэдэг худалдаачид байдаг тухай сонссон уу?

	Сонсолгүй яах вэ! Баян худалдаачид бий. Эцэг нь Сибирьд байдаг юм гэнэлээ. Бас бидний адил нүгэлтэй юм байх. Харин та өөрөө ямар хэрэг хийсэн хүй билээ?

	Аксенов учирсан гай зовлонгийнхоо тухай ярих дургүй шүүрс алдан: Нүгэл хийсний улмаас цөллөгт 26 дахь жилдээ сууж байна гэж хариулав.

	— Ямар нүгэл хийсэн юм бэ? гэж Макар Семенов асуухад Аксенов «ямар тавилан байдаг юм түүнийг дагахаас яая гэхэв дээ» гээд ондоо юм хэлж өгсөнгүй. Гэвч шоронгийн бусад нөхөд нь ямар нэгэн хүн худалдаачныг алаад хутгаа Аксеновын юманд хийчихсэнээс түүний төлөө хилс шийтгэгдэж Сибирьд цөлөгдсөн тухайг шинэ хүнд ярьж өгөв.

	Макар Семенов үүнийг сонсоод Аксеновыг харж гараараа хоёр өвдгөө алгадан хачин юм байна даа! Ёстой хачин юм! Өвгөн минь чи хөгширчихжээ! гэж хэлэв.

	Ямар юманд нь ингэж гайхсан, Аксеновыг хаана үзсэнийг асууцгаасан боловч Макар Семенов хариулт өгөлгүй. Харин хачин юм нөхөд минь, үзэж байсан л хүн байна гэв.

	Энэ үгнээс болж, нөгөө худалдаачныг хэн алсныг энэ хүн мэдсэн юм биш биз гэсэн бодол Аксеновт төрж, Семеныч чи энэ хэргийн тухай сонссон юм уу эсхүл урьд намайг үзэж байсан юм уу? гэж асуулаа.

	— Сонсолгүй яах вэ! Газар сайгүй сонсогдсон юм чинь түүнээс хойш асар их уджээ. Тэр сонссоноо одоо мартчихжээ гэж Макар Семенов хариулжээ.

	Худалдаачныг хэн алсныг сонссон уу? гэж Аксен асуухад Макар Семенов инээмсэглэн

	— Шуудайнаас нь хутга гарсан хүн л алсан байж таарна даа. Хэрэв өөр хүн юманд чинь хутгаа хийлээ гэсэн ч баригдаагүйгээс цааш тэр хүн хулгайч биш чиний шуудайнд яаж хутга хийх юм бэ? Тэгээд дэрний чинь дэргэд зогсож байсан байх уу? Тэгсэн бол чамд мэдэгдэх байсан биз ээ гэж хэлэв.

	Аксенов энэ үгийг сонсмогц худалдаачныг алсан хүн энэ этгээд өөрөө мөн байна гэж бодоод суудлаасаа босон зайлж явав. Тэр шөнөдөө унтаж чадсангүй. Аксенов гунигт бодолд автагдаж яармаг руу явахад эхнэр нь үдэж мордуулсан тэр байдлаараа санагдаж нүд нүүр нь үзэгдэж ярьж хөөрч, инээж баясах нь сонсогдох шиг болов. Бас дараа нь хүүхдүүд нь байсан байдлаараа нэг нь зузаан дээлээ өмсчихсөн, нөгөө нь эхийнхээ хөх хөхөж байгаа нь харагдах шиг болж тэр үед хөгжил наргиантай идэр залуу байснаа бодож баригдахынхаа өмнө замын өртөөний шатан дээр суугаад хөгжим наадаж сэтгэл оюун хэчнээн хөгжилтэй байсныг дурсана. Хааны зарлиг унших индэр, зандалчид, эргэн тойронд олон хүн цугларсан, гав гинж зүүсэн хийгээд бусад хоригдлууд, 26 жил бэрх хэцүү амьдралыг хянуур хашир өнгөрөөж байгаа, одоо хөгширч байгаагаа ч боджээ. Аксенов гуниглан уйтгарласандаа биеэ хорлож үхмээр санагдав.

	«Энэ хорон санаат этгээдээс л болж дээ»... гэж Аксенов бодно.

	Ийнхүү Макар Семеновт уурлан хорсож биеэ хөнөөхгүй харин түүнээс өшөөгөө авмаар санагджээ. Аксенов шөнөжингөө уншлага хийсэн боловч тайвширч чадсангүй. Маргааш өдөр нь Макар Семеновтой уулзсан ч үгүй, түүн лүү харсан ч үгүй өнжив.

	Ингэсээр хоёр долоо хоног өнгөрлөө. Шөнөд нь Аксенов унтаж чадахгүй, элдэвт гуньхрах шаналж яавал таарахыг үл мэднэ. 

	Аксенов нэгэн шөнө торон дотор явж байгаад ханзан дор шороо асгасан байхыг үзжээ. Зог тусан харвал ханзан дороос Макар Семенов гарч ирээд айсан царайтай Аксеновыг ширтэн зогсов. Аксенов түүнтэй нүүр учрахгүйг бодож өнгөрөн явах гэтэл Макар гараас нь барьж зогсоогоод ханан доогуур хэрхэн цоолж ухсан, ажилд хөөгдөн гарахдаа өдөр бүр шороог нь түрийндээ хийж гараад гадаа асгадаг тухайгаа яриад өвгөн минь дуугүй л байж үзээрэй. Би чамайг шоронгоос гаргана шүү. Хэрэв хэлчихвэл чинь чамайг залхаана. Тэгээд ч би чамайг тавихгүй ална шүү гэж хэлэв.

	Аксенов заналт хүнээ хараад гараа суга татан авч Над суллагдахын хэрэг алга, намайг ална, гэж бодсоны ч хэрэггүй. Чи аль хэдий намайг алсан шүү дээ. Харин чамайг хэлэх эсэхийг бурхан надад хэлж өгнө.

	Маргааш нь хоригдлуудыг ажилд гаргах үед Макар Семеновыг шороо асгахыг цэргүүд үзэж шоронгийн дотор ухсан нүхийг нь эрж олжээ. Хоригдлуудын дарга шоронгоор явж «нүх хэн ухав?» гэж хүн бүрээс асуусан боловч хэн ч хэлж өгсөнгүй. Хэлчихвэл Макар Семеновыг үхтэл нь зодно гэдгийг тэд мэдэж байсан ажээ. Аксеновыг шударга хүн гэдгийг мэдэх учир шоронгийн дарга түүнд хандаж: өвгөн минь, чи шударга хүн хэн нүх ухсаныг бурхны өмнө үнэнээр нь хэл гэв. Макар Семенов юу ч болоогүй юм шиг дарга руу харж Аксеновыг харахгүй зогсож байв. Аксеновын гар уруул салганан чичрээд юу ч хэлж эс чадав. Намайг хорлосон хүнийг юуны төлөө өршөөн хаацайлах билээ? Намайг зовоосны хорыг нь амсаг. Гэтэл хэлж орхивол түүнийг тамлан зовоох нь зайлшгүй. Харин би түүнд дэмий муу юм бодож байгаа юм биш байгаа? Хэллээ гээд над хөнгөн болно гэж үү» гэж Аксенов бодлогоширчээ.

	— Өвгөн гуай хэлэхгүй яав? Хэн нүх ухсаныг үнэнээр хэлээч гэж дарга дахин шаардав. Аксенов Макар Семенов руу харснаа ийн өгүүлэв. Хэлж чадахгүй нь, дээдэс минь. Бурхан намайг битгий хэл гэж байна. Тэгээд би хэлэхгүй. Намайг яадаг сан бэ, дураар бол таны мэдлийн хэрэг гэжээ.

	Дарга хэчнээн оролдсон боловч Аксенов ондоо юм хэлж өгсөнгүй. Ингээд хэн нүх ухсан нь үл мэдэгдэв.

	Маргааш шөнө нь Аксеновыг ханзан дээр хэвтэж дөнгөж зүүрмэглэж байтал нэгэн хүн дөхөж ирээд хөлийн нь дэргэд суух нь мэдэгдэв. Аксенов харанхуйд Макарыг таньж

	— Одоо бас намайг яах гэж ирэв? Наанаа юу хийгээд байгаа юм? гэж асуув.

	Макар Семенов дуугарсангүй. Аксенов өндийн босож юу хэрэгтэй вэ? Зайл! Зайлахгүй бол чинь цэрэг дуудлаа шүү гэж хэлэв.

	Макар Семенов Аксенов руу бөхийж 

	— Иван Дмитрич, намайг өршөөгөөч! гэж шивгэнэхэд Аксенов яасан гэж чамайг өршөөх болж байна?

	— Худалдаачныг алаад хутгаа юманд чинь хийсэн хүн би, би чамайг бас алах гэсэн юм. Тэгтэл хашаан дотор юмны чимээ гарахад хутгаа чиний шуудайд шургуулчхаад, цонхоор үсрэн гарсан билээ гэж Макар Семенов хэлэв.

	Аксенов юу гэж хэлэхээ мэдэхгүй дуугүй байжээ. Макар Семенов ханзнаас буугаад, шал руу бөхийж өгүүлсэн нь: Иван Дмитрич намайг өршөө. Бурхны төлөө намайг өршөө. Худалдаачныг алсан хүн би гэж чамд үнэнээ хэлж байна. Бурхан чамайг өршөөж чи гэртээ харих болно.

	— Чамд ярихад амархан байна. Миний хүлцэн тэсвэрлэх юм хэчнээн их гэж санана! Одоо би хаашаа очих билээ?... Эхнэр үхсэн, хүүхдүүд намайг мартсан, над очих газар байхгүй гэж Аксенов хэлэв.

	Макар Семенов шалнаас босолгүй толгойгоороо газар цохиж — Иван Дмитрич, өршөө намайг! Чиний нүүр лүү харахаас ташуураар балбуулсан минь хөнгөн байх сан... чи намайг өрөвдөж нүх ухсаны минь нуугаад хэлсэнгүй. Бурхан Христосын төлөө намайг өршөө! Хорсолт дайсан чинь болсон намайг өршөө! гээд цурхиран уйлжээ.

	Макар Семеновыг уйлахад Аксенов өөрөө бас чамайг өршөөг, би чамаас долоон дор ч амьтан байж магадгүй гэж хэлэв. Ийнхүү гэнэт Аксеновын сэтгэл санаа уужирч гэр орноо бодон шаналахаа болиод шоронгоос хаашаа ч явахыг хүсэхгүй зөвхөн үхэх цагаа боддог болжээ.

	Макар Семенов, Аксеновын үгэнд оролгүй гэм буруугаа хүлээсэн гэнэ. Аксеновыг суллан тавих шийдвэр гарах үед Аксенов хэдийн үхсэн байжээ.

	 

	
ТАРИАЧИН ЭР ЕМЕЛЬЯН БА ХООСОН БӨМБӨР

	 

	Баячуулд зарцлагдаж амьдардаг Емельян гэдэг тариачин эр байжээ. Емельян нэг өдөр ажилдаа очихоор нугаар явж байтал өмнө нь мэлхий дэвхэрч, бараг гишгүүлчих шахахад түүн дээгүүр алхан гарав. Тэгтэл хойноос нь нэг хүн нэрээр нь дуудахад эргэн харвал үзэсгэлэн гуа хүүхэн зогсож байв.

	Емельян, чи яагаад гэрлэдэггүй юм бэ? гэж тэр хүүхнийг асуухад

	— Би яаж гэрлэх вэ дээ хүүхэн минь. Биеэсээ ондоо юмгүй надтай хэн тоож суух вэ? гэж хариулжээ.

	— Би эхнэр чинь болъё гэж хүүхэн халжээ. Үзэсгэлэн гуа тэр хүүхэн Емельянд үнэхээр дурласан байв.

	— Би ч дуртай байна. Харин бид хаана амьдрах юм бэ?

	— Амьдрах газар олдоно, зовох юмгүй. Гагцхүү ажил их хийж бага унтах хэрэгтэй. Тэгвэл амьдрах газар олдоно. Хувцас хунартай ч болж гэдэс цатгалан явах болно.

	— За тэгвэл хоёулаа гэрлэе. Одоо хаашаа явах вэ?

	— Хот руу явъя.

	Емельян хүүхэнтэй цуг хотод ирж хотын захын нэг жижиг байшинд гэрлэн суужээ.

	Тэр нутгийн хаан нэгэн өдөр хотын захаар явж байв. Емельяны байшингийн дэргэдүүр хаан өнгөрөхөд Емельяны эхнэр хааныг харахаар гарч ирэв. Хаан түүнийг хараад: «Ийм гуа сайхан хүүхэн хаана төрсөн юм бол» хэмээн гайхаж сүйх тэргээ зогсоогоод Емельяны эхнэрийг дуудаж ингэж асууж гэнэ.

	— Чи хэн гэгч вэ?

	— Тариачин эр Емельяны эхнэр.

	— Ийм үзэсгэлэн гуа хүүхэн байж яагаад тариачин эртэй суув? Хааны хатан болмоор л хүүхэн байсан санж.

	— Сайхан үг хэлсэнд чинь баярлалаа. Над тариачин нь дээр гэж.

	Хаан цаашаа явж ордондоо буцаж ирэхэд Емельяны эхнэр бодлоос нь салдаггүй. Емельяны эхнэрийг хэрхэн булааж авахыг бодож тэр шөнө унтсангүй гэнэ. Бодоод бодоод аргаа олоогүй хаан зарц нараа дуудаж арга бодоцгоо гэж тушаав.

	Хааны зарц нар хаандаа хэлсэн нь: Емельяныг ордондоо авчирч дааж давшгүй ажил хийлгэж зовоож алаад эхнэр нь бэлэвсрэхэд хаантан та авч болох юм биш үү гэжээ.

	Хаан тэр ёсоор Емельянд элч зарж илгээгээд хааны ордонд ирж ажил хийгээд эхнэртэйгээ миний хашаанд ирж суу гэж хэлүүлжээ.

	Илч нар ирж хааны зарлигийг Емельянд хэлэв. Тэгэхэд эхнэр нь нөхөртөө за яах вэ яв өдөрт ажлыг нь хийгээд шөнөд гэртээ ирж хонож байгаарай гэж хэлээд, Емельяныг явуулав.

	Емельяныг ордонд хүрч ирэхэд

	— Чи яагаад эхнэрээ орхиод ганцаар ирэв? гэж хааны ордны даамал асуув.

	Гэр оронтой хүнийг авчраад яах юм бэ? гэж Емельян хариулав.

	Тэгээд Емельянаар хоёр хүний хийх ажил хийлгэх болов. Емельян дуусгаж чадна гэх найдваргүйгээр ажилдаа оржээ. Тэгтэл орой болохоос өмнө бүх ажил нь дуусчихлаа. Ордны даамал ажлаа дуусгасныг хараад маргаашийн хийх зүйл гэж дөрвөн хүний хийх ажил зааж өгөв.

	Емельяныг гэртээ ирэхэд эхнэр нь гэр орноо цэвэрлэж юм хүмээ янзалж хоол ундаа бэлэн зэлэн хийчхээд нөхрөө хүлээж сууснаа угтан босож хоол цай өгөөд ажил төрлийн нь тухай асууж эхлэв.

	— Ажил хэцүү байна хүч хүрэхгүй ажлаар зовоож байна гэхэд

	— Чи минь ганцхан ажлаа л бод, хэр зэрэг ажил хийж, одоо хир их үлдэв гэж урагш хойшоо харалгүй хийгээд л бай. Тэгвэл цагтаа дуусаад байх болно гэж эхнэр нь хэлэв.

	Емельян гэртээ хоноод өглөө дахин ажилдаа явлаа. Хойш урагш харалгүй ажлаа хийгээд орой харахад бүх ажил дуусаж гэртээ харьж хонохоор явлаа.

	Емельяны ажлыг яаж нэмэгдүүлсэн ч ямагт цагт нь хийгээд гэр лүүгээ явчихна: Долоо хоног өнгөрлөө. Тариачин эрийг хар ажлаар дөнгөж чадахгүйгээ хааны зарц нар мэдээд нарийн ажил хийлгэж туршихаар шийдэв. Мод чулуу дархлах, байшин дээвэрлэх ямар ч ажлыг Емельян хугацаанд нь хийчхээд харьж хонохоор яваад өгнө. Бас нэг долоо хоног өнгөрлөө. Тэгээд хаан зарц нараа дуудаад хэлж гэнэ.

	— Би та нарыг дэмий тэжээж байх шиг байна. Хоёр долоо хоног өнгөрөхөд та нар юу бүтээв. Емельяныг ажил хийлгэж зовоочихно гэсэн чинь аль вэ? Өдөр бүр гэр лүүгээ дуулаад явж байхыг би цонхоороо харж байна. Эсхүл та нар надаар тоглох гэж бодов уу?

	Хааны зарц нар биесээ зөвтгөхийг оролдож:

	— Бид түүнийг эхлээд хар ажлаар дөнгөх гэж чадлаараа чармайгаад барсангүй. Ямар ч ажил хийлгэхэд дор нь хуйхалчих юм. Ядарч цуцах юм алга. Ухаан нь дутна гэж бодоод нарийн ажил хийлгээд бас барсангүй. Хачирхмаар юм! Ямар ч ажил өгөхөд бүгдийг хийчихнэ. Тэр өөрөө юм уу эсхүл эхнэр нь илбэтэй байхаас зайлахгүй. Биднийг бүр хашрааж орхилоо. Одоо бид түүний хийж чадамгүй тийм ажил даалгах бодолтой байна.

	Ганцхан өдрийн дотор сүм босгох тушаал өгөх нь зүйтэй тэгэхлээр хаантан та Емельяныг дуудаж ирээд миний ордны урдаас харсан талбай дээр шинэ сүм босгож маргааш бэлэн болго гэж тушаагтун. Хэрэв чадахгүй бол зарлиг биелүүлээгүй гэж толгойг нь авах болно гэжээ.

	Хаан, Емельяныг дуудаж ирээд ингэж тушаажээ.

	— За миний чамд буулгах зарлиг гэвэл ордны урдаас харсан талбай дээр шинэ сүм барьж маргааш орой гэхэд бэлэн болго зарлиг биелүүлбэл шан хүртэнэ, биелүүлэхгүй бол цаазална.

	Емельян хаан зарлигийг сонсоод буцаж гэр тийшээ явав. «Одоо ч өнгөрч дээ» хэмээн бодоод гэртээ ирээд эхнэртээ хэлжээ. За эхнэр минь, юм хүмээ зэх, хандсан зүг рүүгээ оргон зайлахгүй бол өнгөрлөө шүү.

	— Юу болов? Яагаад ингэтлээ тэвдэж оргож зайлах болов?

	— Тэвдэлгүй яах вэ. Ганцхан өдөрт багтааж сүм босго гэж хаантан зарлиг буулгалаа. Хэрэв сүм босгохгүй бол толгой авна гэнэ. Цаг байсан дээр оргон зайлах ганц арга үлээд байна.

	— Хааны цэрэг олон, хаанаас ч биднийг олно. Тэдний гараас мултрахгүй шүү. Хүч тамиртай байсан цагтаа хэлсний нь хийж байхаас болохгүй гээд эхнэр нь нөхрийнхөө үгийг үл зөвшөөрөв.

	— Хүч хүрэлцэхгүй тийм ажил яаж хийж чадах юм бэ?

	— Найз минь, битгий зов, хоолоо идээд унтаж амар. Өглөө эртхэн бос гайгүй амжина.

	Емельян унтав. Өглөө эхнэр нь сэрээгээд: Одоо яваад сүмийн дутуу зүйлсийг нь гүйцээчих. Алх хадаас энэ байна. Нэг л өдрийн ажил үлдсэн бий шүү гэжээ.

	Емельян хотод ирэхэд талбайн гол дунд шинэ сүм сүндэрлэн харагдав. Ялигүй дутуу байсан зүйлсийг Емельян гүйцээж хийгээд орой болоход сүм бэлэн болжээ.

	Хааныг сэрээд ордноосоо харахад шинэ сүм босчихсон Емельян яарсан шинжгүй энд тэнд нь хадаас хадаж байна. Сүм боссонд хаан баярласангүй, харин Емельяныг цаазалж эхнэрийг нь булаан авч чадахгүй болсондоо хор шар нь хөдөлжээ.

	Хаан зарц нараа дахин цуглуулж

	— Емельян сүм босгох зарлиг гүйцэтгэсэн болохоор түүнийг цаазлах шалтаггүй боллоо. Сүм босгох түүнд юү ч биш юм улам нарийн арга бодож болох хэрэгтэй байна. Бодоцгоо, олохгүй бол Емельянаас өмнө та нарыг цаазална шүү гэжээ. Зарц нар, ордныг тойруулан гол урсгаж түүгээр усан онгоц хөвүүлэх үүрэг өгөх арга бодож олжээ. Хаан, Емельяныг дуудаж ирээд шинэ зарлигаа буулгав.

	— Ганцхан шөнийн дотор сүм босгодог хүн чи миний шинэ зарлигийг ч биелүүлж чадна. Миний зарлигаар маргааш бүгдийг бэлэн болго. Тэгэхгүй бол толгойг чинь авна шүү.

	Емельян бүр ч гуньхран уйтгарлаж дүнсийсэн царайтайгаар эхнэртээ ирэхэд эхнэр нь шинэ тушаал өгөв үү гэж асуув.

	Яагаад уйтгарлав, аль эсвэл хаан шинэ тушаал өгөв үү гэж асуув. Емельян эхнэртээ бүгдийг яриад, 

	— Оргон зайлахаас болохгүй боллоо гэж хэлэхэд эхнэр нь

	— Цэргүүдийн нь гараас мултрахгүй, хаанаас ч барина. Хэлснийг нь дагах л болжээ гэв.

	— Яаж түүнийг хийх юм бэ?

	— Найз минь, битгий зов доо, хоолоо идээд унтаж амар. Харин өглөө эртхэн бос. Гайгүй цагтаа амжина.

	Емельян унтав. Өглөөгүүр эхнэр нь сэрээгээд, одоо ажилдаа оч, бараг бүгд бэлэн болсон зөвхөн ордны өөдөөс харсан онгоцны зогсоолын тэнд жижиг дов үлдсэн бий. Төмөр хүрз аваачаад тэгшилчих гэжээ.

	Емельян хотод ирэхэд хааны ордыг тойрон гол урсаж түүгээр усан онгоц хөвж байна. Тэгээд ордны өөдөөс харсан зогсоолын дэргэдэх хотгор гүдгэр хэсгийг тэгшлэх ажилд оров.

	Хааныг сэрээд харахад урьд байгаагүй гол урсаж түүгээр усан онгоц хөвж Емельян төмөр хүрзээр жижиг довыг тэгшлэн засаж байна. Хаан гол урсаж усан онгоц хөвж байгаад баярласангүй, харин Емельяныг цаазалж чадахгүй болсондоо хорсон бухимдав.

	Емельяны хийж чадахгүй юм гэж алга. Тэгэхээр одоо яавал таарах бол? хэмээн хаан бодлогоширч зарц нараа дуудаж ирээд:

	— Емельяны хийж хүч хүрэхгүй ямар юм байгааг бодоцгоо. Бид ямар ч юм бодож оловч Емельян тэр болгоныг хийчхээд байгаа учир түүний эхнэрийг булааж авч болохгүй байна гэжээ.

	Ордныхон бодож бодож хаандаа ирээд хаашаа мэдэхгүй зүг рүү явж, юуг нь мэдэхгүй юм авчир гэж зарлиг буулгагтун. Тэгэхлээр тэр яаж ч зайлж чадахгүй. Түүнийг хаашаа ч явсан газар луу яваагүй юу ч авчирсан хэрэгтэй юм авчраагүй гэх болно. Тэгээд та Емельяныг цаазалж эхнэрийг нь авна.

	— Та нар тун мэргэн арга оллоо гэж хаан баярлажээ.

	Хаан, Емельяныг дуудаж ирүүлээд: Хаашаа мэдэхгүй зүг рүү явж, юуг нь мэдэхгүй юм авчир! Хэрэв, авчрахгүй бол чиний толгойг авна гэв.

	Емельян гэртээ ирээд хааны хэлснийг эхнэртээ хэлэв.

	Эхнэр нь бодол болсноо, үүний толгойг авах аргыг хаанд зааж өгчээ. Тэгэхээр одоо тун ухаантай хөдлөх хэрэгтэй гэв.

	Тэгээд эхнэр бодлогошрон сууж сууж нөхөртөө хэлсэн нь:

	— Чи алсын алс явж манай эмэг эх, эртний нэг цэрэг эрийн эхтэй уулзаж өршөөл хайр гуй. Тэр чамд нэг юм өгнө. Чи түүний нь аваад шууд ордон руу хүрээд ир. Би тэнд байна. Би одоо тэдний гараас гарахгүй боллоо. Намайг тэд хүчээр аваачна. Гэвч би тэнд удахгүй. Эмэг эхийн хэлсэн бүгдийг ёсоор гүйцэтгэвэл чи намайг удахгүй гаргаж авах болно гэжээ.

	Ийнхүү нөхрөө явуулахаар зэхэж түүнд жижиг цүнх, ээрүүл хоёр өгөөд ээрүүлийг эмээд үзүүл, үүгээр чамайг миний нөхөр болохыг танина гэж хэлэв.

	Эхнэр нь нөхөртөө явах замыг нь зааж өгөв. Емельян замдаа ороод хотын захад гарахад цэргүүд сургууль хийж байгаа харагдав. Емельян цэргүүдийг харж зогсов. Цэргүүдийг сургуулиа дуусаж амран сууцгаахад нь тэдэн дээр очоод асууж гэнэ.

	Ах дүү нар минь, хаашаа мэдэхгүй зүг рүү явах гэвэл яадаг, юуг нь мэдэхгүй юм яаж авчирдгийг мэдэхгүй биз? гэжээ, 

	Цэргүүд энэ үгийг сонсоод гайхаж

	Хэн таныг ингэж явуулав?

	— Хаан явууллаа.

	— Бид өөрсдөө цэрэг болсон цагаасаа эхэлж хаашаа мэдэхгүй зүг рүү явавч чадахгүй, юуг нь мэдэхгүй юм эрэвч олж чадахгүй байна. Танд тусалж чадахгүй нь гэж цэргүүд хэлжээ.

	Емельян цэргүүдтэй хамт жаахан сууж байгаад цааш явав. Яваад л байж, яваад л байж, нэг их ойд орж ирэхэд жижиг модон байшин харагдаж гэнэ. Тэр байшин дотор нэгэн цэрэг эрийн эх хөгшин чавганц олс ээрч амны шүлсээр биш харин нүднийхээ нулимсаар хуруугаа норгож уйлан суужээ. Эмгэн Емельяныг хараад чи юун хүн, яах гэж ирэв гэж хашхиран асуув.

	Емельян эхнэрийнхээ өгүүлсэн юм гээд ээрүүл өгөхөд эмгэн зөөлөрч ярилцаж эхэллээ. Емельян өөрийн бүх амьдрал, хэрхэн гэрлэсэн, хааныхан хэрхэн аваачсан, ордонд ажил хийж сүм, усан онгоцтой гол яаж байгуулсан бүхнээ нэгд нэгэнгүй яриад одоо хаашаа мэдэхгүй зүг рүү явж юуг нь мэдэхгүй юм авчир гэж хаан явуулсныг хэлэв.

	Эмгэн үүнийг сонсоод уйлахаа зогсож, одоо л цаг нь болсон юм байж, за яах вэ гэж амандаа бувтнаад Емельяныг хүү минь суу, хоол ид гэв.

	Емельяныг хоол идсэний дараа эмгэн түүнд хэлж гэнэ. За би чамд нэг бөөрөнхий юм өгөмз. Түүнийг урдаа оруулж хаашаа өнхөрсөн зүг рүү нь дагаад яв. Явсаар байтал чинь далай харагдана. Далайд хүрэхэд том хот бий. Тэр хотод ороод захын айлд нь хоноё гэж гуй. Тэгээд тэндээс хэрэгтэй юмаа олох болно.

	— Эмээ минь би тэр юмыг яаж таних билээ.

	— Хүү минь эцэг эхийнхээ үгнээс илүү эрхэмлэн үгэнд нь ордог тийм дуутай зүйл чиний эрсэн юм чинь болно.

	Түүнийг аваад хаандаа хүргэж өг. Хаанд хүргэж өгөхөөр чинь, ол гэсэн юм авчирсангүй гэх байх. Тэгэхлээр нь чи «Хэрэв биш юм бол хагалж хая» гэж хэлээд үүгээр түүнийгээ цохь, дараа нь гол руу очиж эвдэж ус руу хая. Тэгээд чи эхнэрээ буцаан авч миний нулимсыг хатаах болно.

	Емельян эмгэнээс салан бөөрөнхий юмаа өнхрүүлээд яваад өгчээ. Яваад л байж, яваад л байж тэгж явсаар далайд хүрчээ. Далайн дэргэд том хот, хотын захад өндөр байшин харагдав. Емельяныг тэр байшинд хоноё гэж гуйхад нь зөвшөөрөв. Өглөөгүүр эрт сэрэхэд эцэг нь өндийж хүүгээ босож түлээ хагал гэх нь сонсогдов.

	— Босоход арай эрт байна, гайгүй амжина гэж хүү хэлээд эцгийн үгэнд эс оров.

	Тэгэхэд эх нь хүү минь бос бос, эцгийн чинь бие өвдөж байна. Тийм байхад ингэж яаж болох вэ дээ. Босох цаг боллоо шүү гэж гал тогооны өрөөнөөс хэлэв. 

	Хүү аман дотроо нэг юм хэлчхээд унтаад өглөө. Түүнийг дөнгөж унтмагц гадаа ямар нэгэн юм гэнэт тачигнаж нижигнэн дуугарахад хүү босон харайж хувцсаа өмсөөд гадагшаа гүйн гарав. Эцэг эхийнхээ үгэнд орж босоогүй хүүхдийг босгодог ямар юм ингэж дуугардгийг үзэхээр Емельян даган гарчээ.

	Емельяныг гадагшаа гүйн гарч ирэхэд нэгэн хүн гэдэснийхээ тус газар дугуй юм зүүгээд савхан модоор балбаж байх нь харагдав. Тэр дугуй юм нь нижигнэн дуугарч нөгөө хүүхэд чагнан зогсож байна. Емельян дөхөж очоод харвал хоёр талыг нь ширээр бүрхсэн торх мэт дугуй юм байв. Энэ ямар гэгч юм гэж Емельян асуувал бөмбөр гэдэг юм.

	— Хаашаа юм, хоосон юм уу?

	— Хоосон

	Емельян бөмбөрийг хачирхан гайхаж үүнийгээ над өгөхгүй юү гэж гуйхад эс өгөв. Емельян гуйхаа больж бөмбөрчний хойноос даган явав. Өдөржин дагаж дагаж бөмбөрчнийг унтахад Емельян бөмбөрийг нь шүүрэн аваад зугтаав.

	Тэр чигээрээ гүйсээр өөрийн хотод ирж эхнэртэйгээ уулзах гэж гэртээ очиход эхнэр нь байсангүй. Емельяныг явсны маргааш өдөр эхнэрийг нь хааныхан аваад явчихсан байжээ.

	Емельян хааны ордонд очиж хаашаа мэдэхгүй зүг рүү явж юуг нь мэдэхгүй юм авчирснаа хаанд айлтгуулав. Тэр үгийг нь хаанд мэдүүлэхэд Емельяныг хаан маргааш ир гэжээ. Емельян дахин хаанд уламжилж өгөхийг гуйж би хаантны авчир гэсэн юм авчраад байна. Хаантан гарч ирэхгүй бол би өөрөө оръё гэжээ. Хаан гарч ирээд:

	— Чи хаана яваад ирэв? гэж асуув.

	Емельян явсан газраа хэлэв. Тэр биш, чи юү авчрав гэж хаан асуув.

	Емельян авчирсан юмаа үзүүлэх гэтэл хаан түүнийг үзэлгүй.

	Энэ биш гэж хэлэв.

	— Энэ биш юм бол хэрэггүй новшийг эвдэж хая гэж хэлээд Емельян ордноос гарч бөмбөрөө дэлдэж орхив. Бөмбөрийн дуугаар хааны бүх цэрэг цугларч Емельяныг ямбалан хүндэлж ямар зарлиг буулгахыг хүлээв. Хаан цонхоор цэргээ хараад Емельяныг битгий дага гэж хашхирсан боловч цэргүүд хааны үгэнд оролгүй Емельяныг даган явав. Хаан үүнийг үзээд Емельяны эхнэрийг нь буцааж өгөх тушаал өгөөд Емельянаас бөмбөрийг нь гуйжээ.

	Өгөхгүй, энэ бөмбөрийг зомгол болгон эвдэлж усанд хая гэж над тушаасан юм гэж Емельян хэлэв.

	Тэгээд Емельяныг бөмбөрөө аваад гол руу очиход бүх цэрэг хойноос нь дагав Емельян голын эрэг дээр ирж бөмбөрийг цоо цохиод зомгол болгон эвдэлж ус руу хаяхад цэргүүд тал тал тийшээ бутран сарнижээ. Харин Емельян эхнэрээ аваад гэртээ харив.

	Түүнээс хойш хаан, Емельяныг зовоохоо больжээ. Тэгээд Емельян амар сайхан жаргаж, алт мөнгө цуглуулж адгийн мууг үзэлгүй амьдарчээ.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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